
ABONY Kiadóhivatal: 

S Z E R D A H E L Y I  JÁNOS  

í ő n y v n y o m d á j a ,  hová  
az  előfizetési pénzek,  ahir-
detések  és ezeknek  díjai,  
valamint  a  felszólamlások  

küldendők. 
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Előfizetési  d i j :  
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  á r a  1 6  fillér  

Felelős  szerkesztő  :  
T E M K S K Ü Z Y  G E R Z S O N .  

Főmunkatársak  :  
V E V E H Á N  I S T V Á N .  Vél L I  MIKSA. .  

Kiadótulajdonos  : s z e r d a h e l y i  j á h o s ,  

Hirdetmények, 
nyiltterek, valamint hirdetési dijak, közvetlen  a kiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sera  1  korona.  

Szerkesztőst• 
Il-ik  kerület 4 6 0 .  házszán  ,  
hová  а  lap szellemi  részi I 
illető  közlemények  kül-

dendők. 

Kéziratok  vissza  nem  
adatnak. 

Hitbizomány  és  nagybirtok.  
Az  ö s s z e f ü g g é s  a  k i v á n d o r l á s  mérete i -

n e k  s z é d ü l e t e s  n ö v e k e d é s e  s  a  m a g y a r  föld-

terület  b i r t o k m e g o s z l á s a  közöt t  m á r  r égen  

i s m e r e t e s  és  t e l j e s e n  feltárt  dolog.  S  m i d ő n  

ez  az  ö s s z e f ü g g é s  m o s t  g a z d a s á g i  t es tünk  

k ö n n y e n  v é g z e t e s s é  v á l h a t ó  m e g b e t e g e d é s é -

b e n  c s ú c s o s o d i k  ki,  k ö n n y e n  n y u l h a t u n k  

v i ssza  a  régi  n a g y j a i n k  p r o g r a m m t á r á b a  

m e n t ö g o n d o l a t é r t  s  a k k o r  rá  kell  t a l á t n u n k  

D e á k  F e r e n c  b ö l c s e s s é g e i  közöt t  a r r a  a  

p r o g r a m m p o n t r a  is,  hogy  :  a  ho l tkéz  bir-

l o k s z e r z ő s e  m e g s z o r í t a n d ó ,  a  h i t b i z o m á n y o k  

pedig  m e g s z ü n t e t e n d ő k .  

A  h i t b i z o m á n y o k h o z  k i h a t á s  tekinteté-

b e n  igen  h a s o n l a t o s a k  n a g y b i r t o k a i n k  az-

zal  a  s a j á t o s  bérlet i  r e n d s z e r r e l ,  m i n ő h ö z  

h a s o n l ó t  c s a k  a  keleti  á l l a m o k  t u d n a k  fel-

m u t a t n i .  A  fő  és  a lbér lők  n é h o l  k é t - h á r o m -

s z o r o s  ré tege  fekszik  r a j t a  a  l egalsó ,  a  föl-

det  közvet lenül  m e g m i v e l ö  p a r a s z t  k i s b é r l ö n  

és  n y o m j a  azt .  V a l ó b a n  n e m  c s o d a ,  h a  a  

föld  h o z a m á b ó l  alig  k é p e s  kie légí teni  a  fö-

lötte  levő  b é r l ö - r é t e g e k e t  s  a  m a g a  é s  c s a -

l á d j a  g y a r a p o d á s á r a  s e m m i s e e m  m a r a d .  

J ó l  tud juk ,  hogy  a  h i t b i z o m á n y o k meg-

s z ü n t e t é s e  az  e g é s z  b i r t o k r e n d s z e r - r e f o r m  

TÁRCZA. 

hozzád. 

Ha  a  hegyek  mögül  
Mosolyogva  j ő  fel  
Reggel  a  napsugár,  
Ha  a  lombos  ágon  
A  nyárnak  örülve  
Zeng  a  dalos  madár,  
S  ill-olt  könnyű  felhő  
Az  is  inkább  fényes  
Lebben  meg az  égen  .  .  .  
Álmodozó  lelkem  
Büszkén  mosolyogva  
Nyugszik  meg  e  képen.  
S  kire  gondolnék  én  
Ha  örül  a  szivem,  
Ha  büszke  a  lelkem  ?  
Csak  rád  gondolhatok  
T e  nemes,  nagy  szív,  te  
Imádolt  „ e m b c r ' - e m  !  
Most,  Imgy  künn  sélúlunk  
Csendesen  merengve  
Gesztenyefák  alatt,  
Mellellünk  —  felettünk  
Ezer  éji  bogár  
Zümmögve  elhalad.  
Fenn  millió  csillag,  
Lenn  csondbon  regélő  
Zöld  lomb  suttogása  
Vegyül  a  te  nemes ,  
J ó s á g o s  lelkednek  
Halk,  zengő  szavába.  

k é r d é s - k o m p l e x u m á n a k  csak  a  k i s e b b i k  ré-

sze ,  hogy  ugy  m o n d j u k ,  cs tk  egy  kiál ló  

k a m p ó ,  m i n t e g y  f o g g a n t y u j a  a  k é r d é s n e k ,  

m e l y b e  ó k v e t l e n  belébot l ik  a n n a k  a  keze ,  

a  ki  a  k é r d é s h e z  k o m o l y a n  h o z z á n y ú l .  

V a l a m i n t  h o g y  az  ipari  t e r m e l é s  fe j lő-

d é s é n e k ,  inentö l  m a g a s a b b  fokán  m e n t ő l  

e r ö s e b b  é s  n a g y o b b  mére tű  töke-koncent -

r á c i ó r a  vezet ,  sö t  s z ü k s é g k é p p e n  arra  ve-

ze tn ie  kell,  é p u g y  fel  kell  t é t e l e z n ü n k  az  

a n a l ó g i á t  a  m e z ő g a z d a s á g i  t e r m e l é s r e  is. É s 

h a  mégis  van  a  ket  t e rmelés  (ipari  é s  me-

z ő g a z d a s á g i )  közöt t  e l térés ,  a  mint  h o g y  

tényleg  van ,  a k k o r  ez  az  e l térés  n e m  l ehet  

l ényegi ,  a  do log  t e r m é s z e t é b e n  b e n t r e j l ö ,  

h a n e m  m á s f é l e ,  ta lán  külső  okok  által  e lö-

dézet t  k ü l ö n b s é g .  S  e  p o n t o n  ü t k ö z ü n k  a  

h i t b i z o m á n y o k b a .  J o g i l a g  megrögzí te t t  nagy  

b i r toktes tek  e z e k ,  r e n d s z e r i n t  m á r  feláll í tá-

s u k n á l  fogvü  is  o b j e c t i v e  v a l a m e l y  c s a l á d  

d i s z é n e k  f e n t a r t á s á r a  é s  n e m  g a z d a s á g i  e-

r ö i n e k  é s  k é p e s s é g e i n e k  k i fe j t ésére  rende l -

tetvék,  s u b j e c t i v e  is  i lyenekül  keze l te tvén ,  

m e n t ő i  k e v e s e b b  gonddal ,  f á r a d o z á s s a l , m u n -

kával  m ű v e l t e t n e k ,  t ehát  o k v e t l e n  k ü l t e r j e s  

m ü v e l é s r e  k á r h o z t a t v á k .  
Nagy  tőkék  ezek,  de  n e m valódi  tőke-

k o n c e n t r á c i ó k .  mert  k o n c e n t r á l t s á g  m i n d e n  

Én  az  eget  nézem.  
T e  most  reám  szegzed  
Drága  szemedet,  
Azután  megszólalsz  
Csendesen  —  kezedbe  
Véve  kezemet.  
Az  arcod  úgy  ragyog,  
Amint  mondod  nékem  
Halk,  de  biztos  hangon  :  
„A  kedvedért  édes  
A  csillagokat  is  
Lehozni  akarom  . . . "  
. É n  fényes  csillagom  !  
őszinteség  tükre  
Ragyog  a  szemedben.  
Óh,  ne  hozd  le  őket,  
Elhomályosulna 
Mind  a  közeledben.  
Nem  kell  nékem  csillag  
—  Mit nékem  fény,  pompa  —  
Ékszer  sem  —  hamis.  
T e  vugy  a  csillagom,  
Légy  hát  legszebb  fényű  
Ékességem  is.  

Ь.-né  K. L. 

Egy  magyar  Hansen.*)  
(Szapáry  F o r o n c  gróf.)  

Szapáry  F e r e n c  —» Antal  grófnak  bátyja,  
aki  az  1867.-Í  koronázó  ünnep  rendezőinek  egyike  
s  kit  mint  „Moghagyntik  gróf"-ot  ma  is  emleget-

*)  P о r  7. ó  —  Agai  Adolf  —  .Új  hantok"  cimű  
müvéből. 

j e l l e g e  nélkül  valók.  Mig az  ipar i  k o n c e n t -
rált  tőkék  a  l e g n a g y o b b  a r á n y ú  g é p ü z e m -
mel ,  i d ő n e k  a n y a g n a k  te l jes ,  t ö k é l e t e s  ki-
h a s z n á l á s á v a l ,  m u n k a m e g o s z t á s  é s  m u n k a -
e g y e s i t é s  f o l y t o n o s  töké le tes í tése  mel let t  a  
l e g s z a b a t o s u b b  g a z d a s á g o s s á g  j e g y é b e n  töl-
tik  be  n a g y  l e iadata ika t  a  f e j l ő d é s  v o n a l á n ,  
addig  a  h i t b i z o m á n y o k o n  a  t e r m e l ő m u n k a  
o r o s z l á n r é s z e  az  e r ő r e  é s  n a p s u g á r r a  h á r u l .  

U g y a n e z t  a  j e l l ege t  tüntet ik  fel  n a g y  

b i r t o k t e s t e i n k .  E n n e k  m e g f e l e l ő e n  b i r tok-

r e n d s z e r ü n k  r e f o r m j a  alatt  n e m  c s u p á n  a  

h i t b i z o m á n y o k  k o r l á t o z á s á t  k i v á n j u k  é r t e n i  s  

távolról  s e m t a r t a n ó k  ó h a j t u n d ó n a k  azt , hogy 

n a g y b i r t o k o k  n e  l e g y e n e k ,  m e r t  m i n d e z  c s a k  

r e f l e x e  a n n a k  a  v a l ó b a n  n a g y  b a j n a k ,  h o g y  

az  o r s z á g  t e r ü l e t é n e k  n a g y  része ,  c s a k n e m  

fele,  mely  h i t b i z o m á n y i  é s  n a g y b i r t o k o t  ké-

pez ,  k ü l t e r j e s  m ű v e l é s  alatt  áll ,  t ehát  gaz-

dasági lag  t ö k é l e t e s e n  k i h a s z n á l v a  n i n c s e n .  

Az  a  k incs ,  m e l y  itt  k i h a s z n á l a t l a n u l  

hever ,  ez  a  l u c r u m  o e s s a n s ,  m e l y  évről -év-

re  n ö v e k s z i k ,  az  h i á n y z i k  e n n e k  a  n é p n e k  

s  h a j t j a  t e n g e r e k e n  át .  

S  a  h a z a  f ö l d j é b e n  r e k e d ő  e m e  k i n c s  

után  is  a  kis  e m b e r ,  a  k i sb i r tokos  adóz ik  

t u l a j d o n k é p p e n ,  mert  a  n a g y b i r t o k o k  e léggé  

ki  n e m  h a s z n á l t  vol tával  m a g y a r á z h a t ó  meg  

nek,  apja  István  grófnak,  Pestmegye  volt  főispán-
jának  —  politikai  szerepet  nem játszott .  Haj lama,  
izlése  s  az,  amit  hivatásának  vallott,  az  előbbre  
haladt  külföldre  vonzották  öt.  

A  gróf  urnák  volt  rá  gondja,  hogy  a  S lade,  
Hume  s  egyéb  kopogó  szellem  csodatevéseinek  
hitelt  szerezzen  itthon  is.  Nem  telt  bele  egy hó-
nap  és  ott  Abony  táján  már  széltében  alakultak  
dalárdák  s önképzö-körök  formájára  szellemkopog-
taló  s  aszlaltáncoltató  „kränzeherek" ,  amelyekben  
előadás  után  a  nyugalomra  tért  asztalon  nagy  
uzsonnát  tálaltak  be  s  utána  a  fiatalság  egymást  
láncoltatá  meg, mialatt  az  öregje  a  mellékszobák-
ban,  mint  eddig  hívogatta  a  sziveket,  most  hívo-
gatta  a  szellemeket.  

Az  ember,  ha  még  félig  gyermek  s  nemcsak  
maga  csap  (öl  egy uj  tan  híveinek,  de  még  men-
tül  többet  óha j t  maga  mellé  fogni  :  nemcsak  
rajongással  verbuvál,  de  csellel  is.  

Most,  ez  órában,  töredelmes  bocsánatát  ké-
rem  j ó  atyám  emlékezetének,  amiért  akkor  gonosz  
ármánynyal  tántorítottam  meg  tiszta  meggyőzödő-
sében.  Abonyi  Lajossal  —  intimus  megszóllitásban  
az  én  Feri  barátommal  —  anélkül,  hogy  előre  
megbeszéltük  volna,  a pillanatnak  nyilván  „dele jes"  
hatása  alatt  s  a  rászedés  magyarázhatlan  viszke-
tegségétöl  ösztökélve,  félig  pajkosságból ,  félig  té-
rítési  szándékkal  összenéztünk  s  megértettük  egy-
mást. 

Égy  szóbul  inegtudá,  hogy  kételkedő  atyáin  
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csak,  hogy  a  kisbirtok  adó ja ,  teherviselése  
aránylag  sokkalta  nagyobb ,  mint  a  nagy-
birtoké.  Alapvető  okát  kell  látnunk  e b b e n  a  
folytonos  drágulásnak  is,  mert  a  termelés  
fokozása  nem  áll  a r á n y b a n  a  szükségletek  
növekedésével,  Ső t  hogy  a  m u n k a b é r e k  n e m  
emelhetők  j o b b a n ,  sz intén  a n n a k  tulajdo-
nitható,  hogy  az  erre  torditható  értékek  a  
földből  ki  nem  emel te tnek.  

Őstermelésünk  be l ter jessé  tétele  tehát  
a  legelső  feladatunk.  Azaz  birtokrendsze-
rünket  ugy  kell  a ta laki tanunk,  hogy  a  haza  
földjének  mind  be l te r j e sebb  müvelését  s  a  
tökének  a  mezőgazdaság  terén  való  decent-
rálódását  avagy  concentrá lódását  ne  aka-
dályozza,  mert  a  gazdasági  erők  szabad  
mérkőzésének  kell  meghatároznia  a  birtok-
formációt,  és  ott,  a  hol  a  kellő  képességek  
és  előfeltételek  j e l en  vannak,  önmagától  fog  
a  birtok  koncentrálódni  s  a  hol  az  előfel-
tételek  és  képességek  hiányoznak,  decent-
rálódni  fog.  így  mindenesetre  harmoniku-
sabban  alakulna  ki  a  birtokelosztás,  a  mi  
a  szabad  tulajdon  elvébe  ékelt  hitbizomá-
nyi  rendszer  mellett  nem  várható.  Nem  pe-
dig  azért,  mert  a  birtokmegkötés  jogi  szer-
kezete  mentességet  biztosit  hazánk  területe  
je lentékeny  részének  azon  gazdasági  tör-
vény  s z a n k c o ó j a  alól,  mely  a  termelöt  a  
folytonos  fe j lődésre,  a  termelés  folytonos  
fokozására,  munka,  idő  és  anyag  folyton  
tökéletesebb  kihasználására  kényszeríti .  Ezt  
a  törvényt  röviden  kapitálizációnak  nevez-
het jük  és  szankc ió ja  az,  hogy  az  el lene  
vétő  termelő  pangásnak  néz  elé  és  esetleg  
tönkre  jut .  

A  kapitalizació  nem  tiir  stagnálást,  a  
megállás-  visszaesés  !  

Ж 

hívására  meg  köll  j e l ennio  а z  ö  ap ja  szel lem-
í rásának .  S  megindult  a  papiroson  a  b ű v ö s  fa-
h á r o m s z ö g b e  tűzött  c e r u z a .  Körülö t te  a  fé lváros  
ér te lmisége ,  a  kétkedés  és  gúnyolás  vegyes  nyi-
latkozataival .  Magam,  rész int  attól  va ló  re t tegé-
s e m b e n ,  hogy  nem  tartom  meg  végig  a  komoly-
ságot .  részint  meg,  hogy  távol lé te in  által  F e r i ,  
akinek  az  én  fe l idézendő  ö r e g a p á m  nevét  oda-
súgtam.  csak  annál  i n k á b b  l á t s z a s s á k  e s z k ö z n e k  
a  szel lem  kezében  :  m a g a m  s z o r o n g v a  j á r t a m  fül  
s  a lá  a  ker tben ,  midőn  egy  kis  r o k o n o m  j a j g a t v a  
kiáltozta  n e v e m e t .  O d a r o h a n t a m .  

—  J a j  !  A  bács i ,  a  b á c s i  !  É g y  e l s á p a d t  !  
A  nagyapa  m e g s z ó l a m l o t t .  Olt  van  a  papi roson ,  
h o g y :  „ A s i r ! "  

Dobogó  szívvel  l ép tem  a  s z o b á b a .  Atyám  
fe l indulásában  a  sz ivére  ölelt  és  c s ö n d e s e n  zoko-
gott.  I n k á b b  fogta  volna  a  poro ló-pá lcá t  s  táncol-
tat ta  volna  meg  a  h á t a m o n  addig,  inig  va lamennyi  
ősöm  nevét  kezdtem  volna  e m l e g e t n i .  A  c u d a r  
tréfa  mély  b e n y o m á s t  lelt  rá,  mer t  nem  gyaní-
totta,  hogy  i smer tem  az  ö  a p j á n a k  ősi  nevét ,  pedig  
annyit  emleget te  e lö l tem  !  S o k á  nem  volt  bátor -
ságom  bevallani  neki  ezt  a  c s í n y e m e t .  De  nem  
j á r h a t t a m  volna  e lég  későn  a  fe l fedezésével ,  hogy  
mélyen  föl  ne  h á b o r o d j é k  a  rút  j á t é k o n ,  mellyel  
épp  oly  o t rombán  tapostam  be le  az  ö  kegye le tes  
é rzése ibe ,  mint  ahogy  m e g  a k a r t a m  ingatni  szi lárd  
tagadásában .  S  a b b a n ,  hogy  én ,  b á r  későn,  de  
mégis  csak  beval lom  akkori  s ű r í t é s e m e t ,  nagyon  

„Szent  István  Király  napja"  megünnep-
lése  nálunK-

Az  első  m a g y a r  szent  király  e m l é k e z e t é t  ke-
gyeletes  é r z e l m e k k e l  s  megi l lető  külső  p o m p á v a l  
ünnepel te  meg  r ó m .  kath.  b i tközségünk.  Az  er-
nyesztő  hőség  d a c á r a  m á r  a  kora  délelőtt i  órák-
ban  nagy  é l é n k s é g  ura lkodot t  a  t e m p l o m  környé-
kén.  F i a t a l  és  agg  s ietet t  résztvenni  a  nagy  király  
t iszte letére  r e n d e z e t t  á j t a t o s s á g o k o n .  E s  mivel  ná-
lunk  templomi  b ú c s ú  is  volt,  vidékről  is  nagy  
c s a p a t o k b a n  zász lók  alatt  e l z a r á n d o k o l l a k  ide,  
hogy  a  t emplom  v é d ő s z e n t j é n e k ,  szl  . I s tván  király-
nak  hathatós  k ö z b e n j á r á s á t  e l n y e r h e s s é k ,  о  végből  
többen  j á r u l l a k  a  t ö r e d e l e m  szí  n t sége  által  meg-
tisztulva,  a z  Úr  a s z t a l á h o z .  

A  s z e r t a r t á s  fél  9  ó r a k o r  vet te  kezdeté t ,  
a m i k o r  is  tiszt.  R é v é s z  István  s.  l e lkész  c s e n d e s  
misét  fungált  s  a  n a g y  nap  j e l e n t ő s é g é r ő l  le lkesül t  
hévvel  r e m e k  s z ó n o k l a t o t  tartott .  Majd  tiszt.  P u s z t a y  
J á n o s  p l é b á n o s - h e l y e t t e s  lépett  a  s z ó s z é k r e  e s  nagy  
figyelem  mel le t t  m a g a s  szárnya lású  s z ó n o k l a t b a n  
f e j t e g e t t e  szt .  I s tván  báró in  ö r ö k s é g é t :  a  kulholi-
kus  val lás  m e g h o n o s í t á s á t ,  a  szent  korona  j e l e n -
tőséget  és  a  m a g y a r  h a z á n a k  a  B o l d o g s á g o s  S z ű z  
o l t a l m á b a  h e l y e z é s é t .  A  szent  b e s z é d e t  a  búcsú-
k ö r m e n e t  követ te ,  mely  i m p o z á n s  k ö r m e n e t b e n  a  
több  e z e r r e  t e h e t ő  á j t a t o s  li ivöség  között  ott  lát-
tuk  mély  v a l l á s o s s á g u  főszolgabírónkat  p o m p á s  
d í s z m a g y a r  ö l t ö z e t b e n ,  az  e lö l j á róságot  főbírónk  
v e z e t é s e  a la t t ,  a  „Katho l ikus  O l v a s ó - "  és  „ K a t h o -
likus  M u n k á s - E g y l e l " - e t  diszzászlóik  alatt ,  a  róm.  
kath.  t an í tó tes tü le te t ,  s z e r k e s z t ő s é g e t ,  s th.  —  Az  
O l l á r i s z e n t s é g g e l  a d o t t  t ö b b s z ö r ö s  á ldás  után  a  
k ö r m e n e t  a  t e m p l o m b a  tért  vissza,  ahol  f ényes  
a s s z i s z t e n c i á v a l  nagy  szent  mise  tar tatot t .  Isteni-
t isztelet  a la t t  R i t h n o v s z k y  főkántor  régi  m a g y a r  
s z e n t  é n e k e k e t  adott  e lő  s  az  á j t a t o s s á g  v é g é n  a  
„ H y i n n u s " - t  zendí te t te  rá,  amit  a  h i v ő O g  felállva  
é n e k e l t  el .  —  Délután  3  ó r a k o r  a  gyönyörű  psal-
musok  é n e k l é s e  mel let t  tiszt.  P u s z t a y  helyet tes-
p l é b á n o s ,  tiszt.  R é v é s z  s í  le lkész,  tiszt.  S z r a p k ó  
István  miser ikordiánus  és  tiszt.  Tol l )  J á n o s  l l ieo-
logus  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l ,  a  kihelyez  át  Ol tár i szent -
ség  előtt ,  v c c s e r n y é t  szolgál t .  A  s z e n t  István  napi  
n j t a t o s s á g o k n t  4  ó r a k o r  a  „ H y m n u s "  le lkes í tő  ak-
kordja i  f e j e z t é k  be .  

És  szé tosz lo t t  a  helybel i  és  vidéki  h ivöség ,  
sz ivükbe  zárva  egy  függet len  nagy  M a g y a r o r s z á g o l  
megalkoto t t  szent  k irá lynak  fe lú j í tot t  dicső  e m l é k é t .  

A  tornyon  é s  a  v á r o s h á z  á r b o c á n  lenget t  
t r ikolor  pedig  e g y r e  h i rdet te ,  hogy  s z e n t  István  
király  n a p j a  igen  nagy j e l e n t ő s é g ű  n e m z e t i  ü n n e p e  

a  m a g y a r n a k .  
—n  —n.  

e l ő n y ö m r e  ülök  el  S l a d e ,  H u m e ,  S w e d e n b o r g ,  
E d m o n d s ,  B e n e z e t  s  a  többi  m e s t e r e k t ő l  s  mosz-
j ö k t ö l . 

Az  én  ö r e g a p á m  m e g s z ó l a m l á s á t  nagy  elég-

téte l le l  j e g y e z t e  be  s p i r i t i s z t a - n a p l ó j á b a  a  g r ó f  úr,  

mint  f é l r e m a g y a r á z b a t a l l a n  b i z o n y s á g á t  unnak,  

hogy  az  e l v á n d o r o l t  le lkek  s  az  élők  között  é lénk  

forgalom  lé tes í the tő ,  c s a k  ér teni  kell  a  m ó d j á t  és  

I  m i n d e n e k  fölött  hinni .  Hát  m é g  mikor  az  e lső  

aszta l  k e r e k e d e t t  vig  t á n c r a  a  környéken  !  Magam  

lát tam  N a g y - K ö r ö s ö n ,  egy  l eányneve lő - in téze t  nagy  

s z o b á j á b a n .  A  h i r é r e  odafutot t  a  t a n á c s ,  a  pres-

b i tér ium,  az  odavaló  négy  orvosból  álló  medikai  

fakul las ,  é lén  B i c z ó  Rudi  k i lórgosságot  tanult  hely-

beli  j e les  borbé ly lya l ,  a  pat ikárius ,  a  t a n á r s á g ,  a  

d iákság ,  a  c s i z m a d i a - c é h  s  a  h á r o m  n é m e t  inasa-

mód,  —  szóval  mind,  aki  sokat  tartott  a  tudomá-

nyos  művel t ségre .  V a l a h o g y  b e f u r a k o d t a m  én  is  

a  házba  s  ott  lá t tam,  amit  láttam  :  vagy  t izenkét  

.  l e á n y k a  k e z e  a lat t  mekkoráknt  ugrál  az  aszta l ,  

j  A  kis  lányok  az  asztal  sze lén  ér te tve  ö s s z e  szét-

j  feszitett  u j j a ika t ,  a lkották  meg  az  élő  l á n c o l .  A  

dolgot  p e r s z e  k ö n n y e d é n  azza l  m a g y a r á z t á k  meg,  

hogy  fé lóra  szakadat lan  é t i n t k e z é s n e k  m e l e g e  alatt  

a  különfé le  sz iv já rások  e g y a z o n  r h y l h m u s b a  törőd-

tek,  s  m á r  most  Mzcnkét  szívnek  egyazon  v e r é s e  

lökődvén  az  asz ta lhoz ,  ezt  egy  adott  p i l l anatban  

meglódí tot ta  s  m i n d i n k á b b  n ö v e k e d ő  m o z g á s r a  

h a j t o t t a .  Mások  meg  azt  a  fölvi lágosí tást  adták ,  

hogy  a  sok  r e m e g ő  kéz  —  inert  a m i n t  n incs  ab-

,  szolút  sö té t ség ,  a z o n k é p e n  n incs  fö l té i lcn  nyugalom  

Egy  gazdasági  munKás  Kitüntetése.  
A r a n y  igazság ,  hogy  m i n d e n  e m b e r  annyi t  

ér ,  a h o g y a n  b e t ö l t e n i  k é p e s  azt  a  m u n k a k ö r t ,  aho-
va  a  G o n d v i s e l é s  h e l y e z t e .  É s  a  szer in t ,  a m i n t  
é r v é n y e s ü l  valaki  az  é l e t h i v a t á s o k  ál ta l  m e g j e l ö l i  
m u n k a k ö r b e n ,  d e r é k ,  j ó r a v a l ó  e m b e r  s z á m b a  megy  
az  illető.  T e r h e  a  t á r s a d a l o m n a k  a z  o l y a n  e m b e r ,  
aki  m u n k a k ö r é b e n  é r v é n y e s ü l n i  n e m  a k a r ,  vagy  
nem  tud.  Az  e g y i k e t  a  rossz  indulat ,  vagy  a  he-
nyeség  t a r t j a  vissza  az  é r v é n y e s ü l é s t ő l ,  a  m á s i k a t  
pedig  az  é r v é n y e s ü l é s h e z  s z ü k s é g e s  test i  vagy  lel-
ki  k é p e s s é g  h i á n y a  g á t o l j a .  Mindket tő  s a j n á l a t r a  
mél tó ,  m e r t  m i n d k e t t ő  nélkülözi  az  é l e t f e n n t a r t á s  
m e g k ö v e t e l t e  f e l t é te leke t .  A  m u n k a k ö r é b e n  buz-
gólkodó  e m b e r  a  m é h  s z o r g a l m á v a l  lovékenykedik  
é s  g y ű j t ö g e t ,  hogy  n é l k ü l ö z é s t  n e  s z e n v e d j e n ,  do  
s o h a s e m  t ö r e k s z i k  a r r a  —  k ü l ö n ö s e n  a  m u n k á s  
e m b e r  —  h o g y  tu lkövete léséve l  n y a k á l s z e g j e  a  ke-
nyér  i n e g k e r e s h e l é s é n e k ,  hogy  o l y a n  In  l y z c t b e  so-
d o r t a s s a  ö n m a g á t ,  a h o n n a n  c s a k  s a j á t  vesz tesé -
gével  e v i c k é l h e t  ki.  A  m u n k a k ö r é b e n  é r v é n y e s ü l ő  
s z o r g a l m a s  m u n k á s  e m b e r  kerüli  az  o lyan  tör-
v é n y l e i e n  v i s z o n y o k a t ,  a m e l y e k  öt  a  m e g é l h e t é s t  
b iz tos i tó  m u n k á t ó l ,  a  m i n d e n n a p i  k e n y é r  m e g s z e -
r e z h e t é s é l ö l  e l z á r n á k ,  mert  j ó l  t u d j a ,  h o g y h a  n incs  

I  m u n k a  —  n i n c s  k e n y é r .  A m e l y  m u n k á s  e m b e r  
nem  b e c s ü l i  a  neki  j u t t a t ó i t  m u n k á t ,  az  nem  be-
csüli  a  k e n y e r e i  s e m .  

Égy  n i u n k a s z e r e l ő ,  k e n y é r b e c s ü l ő  e m b e r t á r -
sunkat  é r t e  a  n a p o k b a n  a  minisz ter i  k i tünte tés  
S z .  T ó t h  Pál  e g y s z e r ű  m u n k á s  e m b e r  f e l e b a r á t u n k  
s z e m é l y é b e n ,  aki  m a g a  is  m e g  van  g y ő z ő d v e  úr-
ról ,  h o g y  n a g y n é p e s s é g i i  m u n k á s o s z t á l y u n k b a n  

j  s z o r g a l o m  é s  m u n k a s z e r e t e t  t e k i n t e t é b e n  nem  ő  
1  az  "egyedüli ,  m e r t  h i s z e n  m a j d n e m  m i n d n y á j a n  
i  j ó r a v a l ó k ,  t e v é k e n y e k ,  d o l o g k e d v e l ö k .  É s  hogy  

mégis  öt  é r t e  utói  a  s z e r e n c s e ,  a r ra  c s a k  a z  a  
m e g j e g y z é s ü n k ,  h o g y  ez  a l k a l o m m a l  ö ,  m á s  a lka-
l o m m a l  pedig  m á s  tek inthet i  m a g á t  s z e r e n c s é s n e k  ;  
m i n d e n e s e t r e ,  e l ő b b  é r d e m e t  is  kell  a r ra  s z e r e z n i .  

A  k i t ü n t e t e t t  m u n k á s n a k  s z á n t  j u t a l m a t  au-
gusztus  2 0 - á n  d é l u t á n  4  ó r a k o r  a  v á r o s h á z a  dísz-
t e r m é b e n  egy  kis  ü n n e p s é g  k e r e t é b e n  n y ú j t o t t a  á t  
j á r á s u n k  n é p s z e r ű  f ö s z o l g á b i r á j a ,  Dr.  M a d a r á s z  
A d o r j á n ,  aki  az  e l ö l j á r ó s á g  főt isztvise lő i  és  t ö b b  
m u n k á s  j e l e n l é t é b e n  t a n u l s á g o s  é s  m é l y e n  m e g -
g y ő z ő  s z ó n o k l a t o t  tar tot t .  E g y  igen  t a l á l ó  h a s o n -
la tban  k i f e j t e t t e ,  hogy  a  n e m z t ' t l e s t b e n  m i n d e n  
e m b e r n e k  u g y a n a z  a  fontos  f e l a d a t a  van ,  mint  a  
g é p e z e t  e g y e s  a l k o t ó r é s z e i n e k .  Ha  az  a lkotóré -
szek  r e n d e s e n  végzik  f e l a d a t u k a t ,  úgy  a  g é p e z e t  
mfiködik,  e l l e n k e z ő  e s e t b e n  a  g é p  ' n e m  működik ,  
megál l .  A  m u n k á s o s z t á l y  a  n e m z e t  nagy  társadal -
m á n a k  egyik  f o n t o s  s z e r v e ,  a l k o t ó  r é s z e .  E n n e k  
is  t e l j e s í t e n i e  kell  a  m a g a  é l e t h i v a t á s á t ,  k ü l ö n b e n  
az  ö s s z t ú r s a d u l o m  h a r m o n i k u s  m ű k ö d é s é b e n  za-

s e m  az  é lő  t e s t b e n  —  hogy,  m o n d o m ,  a  r e m e g ő  

kezek  fo ly tonos  b ö k ő d é s e  e lég  i m p u l z u s  a  n e h é z  

d iófa -asz ta l  m e g l e n d i t é s é r e .  A  n é p  m e g  kívül  á l lva  

azt  k i a b á l t a ,  hogy  :  „Aszta l - indulás  a  k i s a s s z o n y é k  

h á z á n á l  !  Ez  háborút  j e l e n t  ! "  S  c s a k u g y a n  h á r o m  

e s z t e n d ő r e  rá  kiüiött  a  krimiui  h á b o r ú .  

A  k e d v e s  l á n c n a k  egyik  s z e m e  A r a n y  J u l i s k a  

voll,  nagy  A r a n y  J á n o s n a k  kis  l á n y a ,  aki  a z ó t a  

m e g h a l t  s  akit  az  ö  é d e s  a t y j a  ö r ö k r e - b a t ó ,  világ-

s z é p  s t r ó f á k b a n  s iratot t  el.  Az  e s e t e t  pedig  a  gróf  

úr  sz in tén  föl j egyzet té  k ö n y v é b e .  K ö - e s ö  a z o n b a n  

nem  eset t ,  ami  végre  s e m  könnyű  m u n k a  lehete t t  

a  g y ö n g é d  s z e l l e m - k e z e k n e k .  De  s a j n a ' !  —  b a b - e s ö  

sem  eset t ,  a m i n e k  —  a m i n t  én  i s m e r e m  ő k e t  —  

a  körösi  g a z d a s s z o n y o k  nagyon  m e g ö r ü l t e k  volna ,  

j  R e p ü l ő  z o n g o r á t  s e m  lát tunk,  csuk  egy  repülő  

!  k lar inétot ,  m e l y  után  repült  az  ö  füstös  g a z d á j a  

is,  kit  bani i s  j á t é k a  miat t  ( n e m  a  h a n g s z e r é v e l  

c s e l e k e d t e ,  h a n e m  a  kár tyáva l )  k i d o b t á k  a  R á s a  

k o r c s m á j á b ó l .  Az  a z  egy  h o l d k ó r o s  pedig ,  akit  

a  múlt  é v h u s z a d b a n  ott  é s z l e l t e k ,  egy  s z e r e l m e s  

kosta  volt,  ki  a  h á z t e t ő  g e r i n c é n  lovagol t  az  imá-

dott  k i s a s s z o n y h o z .  A  d o l o g r a  c s a k  ugy  j ö t t e k  rá ,  

hogy  a z  ipso  h o l d f o g y l a k o r  is  lunat ikus  volt,  a m i t  

pedig  k ö n n y e n  a z z a l  m a g y a r á z h a t o t t  volna  ki,  

hogy  a  Klár ika  koruk  a r c ú  u  s ö t é t b e n  is  moso-

lyogva  vi lágított  f e l é j e .  Do  a z é r t  u  g r ó f  úr  j e g y -

zetei  k ö z é  ez  is  o d a k e r ü l t .  

Közli  :  Győrt  Já.ios.  

А  В  О  N  Y.  
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var  áll be ,  amely  nemcsak  az összeségre ,  hanem  
egyesekre  is  káros  következménnyel  járhat .  És  no-
ha  a  kötelesség  le lki ismeretes  végzése  a  nyugodt  
öntudatban  nyeri  el ju ta lmát  mindazonáltal  a  ma-
gas  kormány,  különös  figyelemmel  viseltetik  a  
munkásosztály  iránt,  amidőn  évről-évre  több  szor-
galmas,  hűséges  munkást  kitüntető  juta lomban  ré-
szesít .  Ezen  és hasonló  szép  szavak  kiserelében  
nyújtotta  át  főszolgabírónk  kitüntetett  munkás  pol-
gártársunknak  cgv  kis  se lyemzacskóban  a  ^10  da-
rab  10 kcronás  aranyat  s  megfelelő  magyarázat  
mellett  a  diszkeretben  foglalt  e l i smerő  okmányt,  
m?!y  a  következő  szöveget  tarta lmazza  : „Sz . 
Tóth  Pál  ubonyi  gazdasági  munkásnak  szorgalmas  
munkálkodását ,  példás  hűségét,  derék  becsüle tes  
viselkedését  el ismeréssel  ós  dicsérette l  méltánylom.  
Darányi,  magyar  királyi  földmivelésügyi  miniszter.  
Budapest .  19Ó7.  április  havában.  P .  H."  —  A  ki-
tüntetett  munkás  a  meghatottság  hang ján  mondott  
kö-zönete t  Dr.  Madarász  főszolgabírónak,  'L iplhay  
főbírónak,  Pap  Pé ter  községi  j egyzőnek ,  az  elöl-
j á r ó s á g n a k  iránta  tanúsított  jó indulatáér t ,  mely  
ulán,  az agilis  főszolgabíró  é l tetésével ,  az  ünne-
pély  v é g e t j  ért .  

Nem  első  eset ,  hogy  abonyi  munkás  felsőbb  
kitüntetésben  részesült ,  de részletesen  leirtuk  az  
ünnepsége i  azért ,  bogy  munkásosztályunk  biza-
lommal  viseltessék  irányunkban,  mert  az ő ügyük-
kel  csak  oly  szívesen  foglalkozunk  mint  társadal-
munk  bár  melyik  osztályát  érdeklő  dolgokkal.  —  

Ha  a  példa  vonz,  úgy  ez a  szép  példa  bi-
zonyára  hasonló  kitüntetés  megérdemlósére  fogja  
buzdítani  munkáspolgárlársaink  mindegyikét, ü g y 
enged je  a j ó  Isten  !  

nílquls. 

MI  U J S A G  ?  
—  Eskütétel .  Azok  a  községi  és  feleke-

zeli  tanítók,  akik  f.  évi  jul ius  hó 1 3  án  városunk-
ban  megtartott  eskütételen  j e len  nem  lehet lek, az 
uj  törvény  által  elöirott  esküt  s z e p t e m b e r  hó 1-én 
fogják  Dr.  Madarász  Adorján  j á r á s u n k  föszolgabi-
rá ja  előtt  letenni.  

—  Tégy  jót  a  hol tudsz .  Ez ve-
zette  azt  a  társaságot ,  mely  „Szanisz ló  S á m u e l  
2 5  éves  jubi leumát  ünnepelte ,  midőn  is  Te ines-
közy  Gerzson  indityányára  lelkesen  egy  hangulag  
e lhatározta ,  hogy  minden  évben  mig,  a  társaság  
tagjai  élnek,  öt koronát  adakoznak  össze  egy  ref.  
szegény  iskolás  gyermek  j u t a l m a z á s á r a .  Ezen ala-
pítványnak  kezelésére  nyomban  egy  bizottságot  
választottak  l í á s s a  S á n d o r  Papp  P é l e r  és  T e m e s -
közy  Gerzson  személyében ,  mely  bizottság  fogja  
annak  idején  az 5  koronát  össze  szedni  ós  illeté-
kes  helyre  juttatni .  Mondanunk  sem  kell,  hogy ily 
cse lekmény  igen  szép  és humánus  érzületre  vall  
és  n e m e s  gondolkozást ,árul e l . 

—  B e í r á s o k  a z  állami  polgári  is-
kolában.  Az  áll.  polg,  fiu-  és leányiskolában  a  
beírások  szept.  hó l -vel  veszi«  kezdőtökét  s  4  óig  
bezázólag  eszközöltetnek  minden  nap  délelölt  8 -
tól  12 óráig.  Az intézetbe  első  izben  belépő  nö-
vendékek  szülőik  kíséretében  j e l e n j e n e k  meg,  mely  
a lkalommal  áz előző  évről  szóló  iskolai  bizonyít-
ványt,  keresztlevelet  és  ú jraoltási  bizonyítványt  
magukkal  hozni  tartoznak.  A lefolyt  tanévben  is  
ez  intézetet  látogató  növendékeknek  csak  az  isko-
lai  bizonyítványt  kell  benyújtaniuk  T a n d í j  helybe-
liek  részére  12 .  k. vidékiek  részére  2 0  korona,  
mely  összeg  két  részletben  is  fizethető  :  első  fele  
a  beirás  alkalmával ,  második  fele  február  hó  l  én.  
Szegény  sorsú  és j ó e lőmenete lő  tanulók  a tan-
díjnak  egészben  vagy  részben  való  e lengedését  is  
kérelmezhet ik .  Minden  beiratkozó  tanulónak  kivé-
tel  nélkül  4  k. 9 0 fillér  beirási  di jat  kell  fizetnie.  
A  javi ló ,  felviteli  és pótló  vizsgálatok  szept.  hó  
3-án  d. и. 2  órától  kezdödöleg  tartatnak  meg.  Kü-
lönösen  felhívom  az igen  tisztelt  Szülök  figyelmet  
iskolánknál  szervezett  latin  nyelvi  tanfolyamra,  
mely  módot  és a lkalmat  nyújt  növendékeknek ar-
ra,  hogy  iskolánk  bármelyik  osztályának  elvégzése  
után  egyszeri  felvételi  vizsga  letevésével  átléphet-
nek  a  gyimnasium  megfelelő  m a g a s a b b  osztályá-
ba  s  így  feleslegessé  válik  a  tanuló  i f júságnak  
legalább  fiatalabb  korban,  a szomszéd  város  gyun.  
násiuinba  való  igazán  fárasztó  és  úgy  az  erköl-
csi  mint  a  testi  nevelés  szempont jából  nagyon  is  
megfontolandó  ide  oda  utaztatása .  A latin  nyelvi  
tandíj  egész  évre  2 0 korona.  Azonban  ha a tan-
folyamra  legalabb  1 0 tanuló  j e l c n t k e n k  ezen  dij  
évi  10 koronára  mérsékeltktik,  mely  összeg  szin-
I  u  két  rész le tben  fizethető.  S z e g é n y  sorsú  növen-
d  kelt  az intézet  segélyzö  könyvtárából  ingyen  

tankönyvben  is részesülnek.  Szept .  hó  5-én  reggel  
8  órakor  lesz  a  tanév  ünnepélyes  megnyi tása ,  a  
rendes  e lőadások  6 -án  megkezdődnek.  Felvi lágosí-
tással  bármi  tekintetben  naponként  8- tó l ,  1 0  órá-
ig  szívesen  szolgál.  Az  igazgatóság.  

—  Nagyszerű  lá tványosság .  A  vá-
rosháza  mellett  felállított  nagy  méretű  sá torban  a  
projektógráf  produkciói  ragadják  bámulatba  a  né-
ző  közönséget .  Az ember i  lángelme  csodával ha-
láros  ta lá lmánya  a  projektágráf,  amely  az  egyes  
alakokat ,  a  maga  természetes  mozgásúban,  é lethű  
m e g j e l e n é s é b e n  mutat ja  be.  Meg  egy  lánge lmére  
van  szükség,  aki  a  projektógráfot  össze  kösse  a  
fonográffal  s  akkor  az egyes  alakok  n e m c s a k  mo-
zogni.  hanem  beszélni  is  fognak.  Az  ember i  el-
mét  lebi l incselő  látványosságot  a legnagyobb  kész-
séggel  a ján l juk  a  tisztelt  közönség  b e c s e s  figyel-
mébe  annyival  is  inkább,  mivui  a  vállalat  c sak  
rövid  ideig  fog  még  városunkban  időzni.  Itt em-
lítjük  föl,  hogy  a  project , )graf  hazafias  érze lmű  
tulajdonosai  pénteken  а  „К  о s s u t h-s  z о b о r 
a l a p "  j a v á r a  f o g n a k  n a g y s z a b á s ú  
m ű s o r r a l  e l ő a d á s t  t a r t a n i ,  mire  
felhívjuk  közönségünk  figyelmét  előre is. 

—  Szolnoki  virtus.  S z é h e r  J ó z s e f  
fürészgyári  munkás  házánál  Szolnokon  a  napokban  
lakodalom  volt.  Mialatt  a  meghívott  vendégek  
mulatoztak,  t izenöt  parasztlegény,  akik  nem  lettek  
meghiva,  a l akodalmas  népre  törtek,  egyesek  botok-
kal  támadták  meg  a  vendégeket  és  a  házigazdát,  
egyesek  pedig  revolverekből  lövöldöztek  és  tiz  
vendéget  súlyosan  megsebesí tet lek .  Az  egyik  öröm-
apa  és  a  vőlegény  testvére  oly  súlyos  sepesi i léseket  
szenvedlek,  hogy  a  kórházba  szállították  be.  

—  A magy .  kir .  áll.  anyakönyvi-
hivatal  heti  k i m u t a t á s a .  Folyó  hó  17.  elöl  
23 , -á ig  a s z ü l e t é s e k  száma  9.  Fiu  5 ,  leány  
4 ;  mind  rkath.  vallású.  Eddigi  születések  száma  
4 1 7 .  — H á z a s s á g  nein  köttetett.  —  E l h a l -
t a k :  K o l o m p á r  Mihály né  Kállai  Veronika  rkath.  
5 6  éves .  Ácsai  Mihály  rk.  3  napos.  Csáki  J á n o s  
rk.  8 3 éves .  Ácsai  András  rk.  10 napos.  Eddigi  
halálozások  száma  2 8 7 .  

6 2 4 9 .  sz.  

tk.  1 9 0 7 .  

Árverési  hirdetmény  Kivonat.  

A  ceglédi  kir.  jb iróság,  mint  tkvi  hatóság  
közhírré  teszi,  hogy  Györe  L a j o s n é  Magyar  R e b e k a  
abonyi  lakos  végrehaj tatónak  Tóth  J á n o s n é  Retkes  
Mária  szolnoki  lakos  végrehaj tást  szenvedő  elleni  
2 9  kor.  8 0  fillér  és j á r .  iránti  végreha j tása  ügyé-
ben  a  kecskemét i  kir.  törvényszék  területén  lévő  
Abony  község  határában  fekvő  s az abonyi  7 4 7 .  
számú  t jkvben  A f i  sor.  1 3 2 9 .  hrsz.  alatt  felvett  
és  Tóth  J á n o s  és ne je  Retkes  Mária  nevén  álló  
136 .  | J öl területű  ház  és udvar  8 0 0  korona.  

1  a. n. abonyi  7 4 8  sz. t jkvben  A  1. 1.  sor.  
1 3 3 0 .  h rszám  a. 3 5  |  |-öl  területü  ugyanazok  nevén  
álló  ház  és  udvar  3 2 0  kor.  kikiáltási  árban  1 9 0 7 .  
évi  s z e p í s m b e r  hó  20 - ik  napján  dl.  
e.  10  ó r a k o r  A b o n y  к  ö  z s é g-h  a z á n á  1  
árverés  alá  fog  bocsáttatni  és  a  kikiáltási  áron  
alól  is el fog adatni. 

Venni  szándékozók  tartoznak  a  kikiáltási ár 
10  %>-át  készpénzben,  vagy  az 1 8 8 1 .  LX.  t. c. 
4 2 .  § - á b a u  jelzett  ár folyammal  számítot t  és  az  
1 8 8 1 .  évi november  hó 1.-én  kelt  3 3 3 3 .  szám  lg.  
M.  rendelet  §§  ában  je lö l t  é s  óvadék  képesnek  
nyilvánított  értékpapírban  a  kiküldött  kezéhez le-
tenni .  vagy  neki  a bíróságnál  e lőlegesen  elhelyezett  
bánatpénzről  kiállított  e l ismervényt  átszolgáltatni .  

Vevő  köteles  a  vételári  3  egyenlő  részletben  
és  pedig  az elsőt  az árverés  j o g e r ő r e  emelkedése  
utáni  15 nap,  a  másodikat  3 0 nap.  az utolsót 6 0 
nap  alatt  mindig  az árverés  napjától  számítandó  
5  °/o  kamatokkal  együtt  a  ceglédi  kir.  adóhivatal  
mint  letétpénztárnál  szabályszerű  kérvény  kapcs: n 
lefizetni  s  a  vételár  után  j á r ó  kincstári  illetéket  
viselni. 

A  bánatpénz  az utolsó  rész le tbe  fog  beszá-
míttatni . 

Az  árverési  fellételek  többi  pont ja i  a  hivata-
los  órák  alatt  a  kir.  j á rásb í róság  telekkvi  irat-
tá rában  és  Abony  község  e lö l járóságánál  meg-
tekinthetők. 

Cegléd,  1 9 0 7 .  julius 11 . 

A  kir.  j á rásb í róság ,  mint  tkkvi  hatóság.  

J D r .  S i l i é r d y  D e z s ő  
kir.  jűrásbiró.  

N Y I  L T - T  Й  R * )  

É r t e s í t e m  a  t i s z t e l t  k ö z ö n s é g e t ,  h o g y  

ü g y v é d i  i r o d á m a t  
Cegléden,  I.  K<ir.  234.  szám  alatt,  a  
P e s t i - ú t  é s S e l y e m - u t c a  s a r k á n  ( a  M a l c h e r -
fé le  h á z b a n )  m e g n y i t o t t a m .  

C e g l é d ,  1 9 0 7 .  é v i  a u g u s z t u s h ó . 

T i s z t e l e t t e l 

D r .  H ü b n e r  IBrnll  

ügyvéd. 
*)  E rovatban  közlőitekért  nem  válal  felelősséget  a  s z e r k .  

H i r d e t m é n y . 
V a n  s z e r e n c s é m  a  t.  k ö z ö n s é g  b e c s e s  

t u d o m á s á r a  a d n i ,  h o g y  h e l y b e n ,  a  v á r o s -
h á z a  á t e l l e n é b e n ,  D e u t s c h - f é l e  h á z b a n ó r a -
é s  é k s z e r - ü z l e t e t  n y i t o t t a m ,  e g y b e k ö t v e k i -
t ű n ő  j a v i t ó  m ü h e l y l y e l .  

N a g y  v á l a s z t é k  c s a k i s  e l s ő  m i n ő s é g ű  
ó r á k b a n  l e g f i n o m a b b  s z e r k e z e t t e l  p o n t o s a n  
s z a b á l y o z v a . 

Ú g y s z i n t é n  m i n d e n n e m ű  ó r a - ,  é k s z e r - ,  
z e n é l ö - s z e r k e z e t -  é s  l á t s z e r  j a v í t á s a  s z a k -
s z e r ű e n  é s  o l c s ó n  e s z k ö z ö l t e t i k .  

2  évi j ó t á l l á s  m e l l e t t  p o n t o s  é s  g y o r s  
k i s z o l g á l á s . 

B e c s e s  p á r t f o g á s á t  k é r i  
k i v á l ó  t i s z t e l e t t e l  

K o s t y á l  K á l m á n  
mü-órás . 

í  Eladás.  S á g i  J á n o s  U j s z á s z i - ú t o n  l e v ő  

h á z a  é s  f ö l d j e  s z a b a d k é z b ő l  e l a d ó .  —  É r t e -

k e z n i  l e h e t  a  t u l a j d o n o s s a l .  

Eladó  ház.  
V a r g a  J ó z s e f n a k  a z  I p a r t e s t ü l e t  m e l l e t t  

l é v ő  h á z a  s z a b a d k é z b ő l  e l a d ó .  —  É r t e k e z n i  

l e h e t  a z  I p a r t e s t ü l e t b e n  a  t u l a j d o n o s s a l .  

Hirdetés. 
V a n  s z e r e n c s é m  a  t .  k ö z ö n s é g n e k b e -

c s e s  t u d o m á s á r a  h o z n i ,  h o g y  S Z A K Á C S  
ADOLF  budapesti  (Fôhçrcçg  Sándor  
utca  15.  szám)  miifçstô  vçgytisztitô és 
gözmosó  gyáros  Képvisçlçtét  àtvçttçm  
e s  a  K á l v i u - u t c a  5 6 . s z á m  a l a t t  f e n n á l l ó  
n ő i  d i v a t  t e r m e m b e n  m i n d e n  e  s z a k m á b a  
v á g ó  m u n k á t ,  ú g y m i n t :  n ö i é s  f é r f i ,  v a l a -
m i n t  g y e r m e k  r u h á k ,  k a b á t o k ,  f e l ö l t ö k f e j -
t e t l e n  á l l a p o t b a n i  v e g y i l e g  t ö r t é n ő  t i s z t í t á s á t  
é s  f e s t é s é t ,  ú g y s z i n t é n  d r a p p e r i á k ,  f ü g g ö -
n y ö k ,  k é z i m u n k á k ,  plüseh-,  b á r s o n y  é s  pi-
p e r e  d o l g o k ,  n a p e r n y ő k ,  k e z t y ü k ,  s z ő r m e  
é s  s e l y e m  v e g y i l e g  t ö r t é n ő  t i s z t í t á s á t  é s f e s -
t é s é t  ;  f e h é r n e m ű  é s  p e d i g :  i n g e k ,  g a l l é r o k ,  
k é z e l ő k  s t b .  s t b .  t i s z t í t á s á t  j u t á n y o s  á r b a n  
e l v á l l a l o m . 

P o n t o s  é s j ó  k i s z o l g á l á s r ó l  b i z t o s í t v a ,  
k é r e m  a  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  b e c s e s  p á r t -
f o g á s á t . 

T i s z t e l e t t e l 

S c h w a r t z  Z s e n i  
divatárusnö. 

Alkalmazást  nyer  
e g y  g y e r m e k t e l e n  ö z v e g y a s s z o n y  v a g y  m e g -

!  l e t t  h a j a d o n  K u b i n y i  B é l a  f a j b a r o m t i t e l e p é n  

!  U j s z á s z o n ,  j ó d i j j a z á s  m e l l e t t .  J e l e n t k e z h e t n  
1  a  l e l e p t u l a j d o n o s n á l  ;  f e l v i l á g o s í t á s t  n y ú j t  a  

I  s z e r k e s z t ő  ú r i s . 



V i l S a m o - 3 é s  fcöserőre  b e r e n -
d e z e t t  q y á r  távolról  som képes  oly ol-
csón  lino.n  és jó  hangszert  szállítani,  mint  

a  n  :  I / i  m i h á l y  
a  magyar  Királyi  zene-
a K a d é m i a  házi  hangszerké-
szítője,  azért  nç  vásárlojon 
semmiféle  hangszert,  le-
gyen  az hçgçdû,  gordon-
Ka,  czimbalom,  harmoni-
um,  harmoniKa,  fa-  vagy  
réz fuvó - h a n g s z e r ,  húr,  stb.  

stb.,  mig Rçményi  legnjabb  ábrákkal  ellá-
tott  képes  árjegyzékét  át nem  olvasta,  mely  
ingyen  és  bérmentve  küldetik  B p ç s t r ô l ,  
K i r á l y - u t c z a  5 3 . sz.  Zenekarok  teljes fel-
szerelése  a  legolcsóbb  árakon.  Külön  költ-
ségvetés  díjtalanul.  —  Kivitel  a  világ  
minden  részébe  nagyban  és  kicsiny!  e  1.  
Zongorák  és  ez imbahnok  javítása  és  han-
golása.  A z  ö s s z e s  h < л г | о s z e r e k  
j a v í t á s r a  s z a k s z e r ű e n  é s  o l -
c s ó n . 

л  в о N  Y  3 3 .  szám  

E l s ő  S t y r i a i  k ö t ö g é p g y á r  

Fogl  J. L.  miigépész  
Magyarországi  képviselet  és  raktár  

Budapest,  VI. Teréz-körut 20. 

A  l egh í resebb  k ö t ő g é p e k  tömlö/.árral.  házi  és  
pari  ezé'lru,  r c s z l e l í i z o t c s r e  is  ka| h i ló.  Ár jegyzék  

ingyen  é s  b é r m e n t v e .  

V a r r ó g é p  é s  k e r é k p á r  j a v í t ó m ű h e l y .  

T a n i t á s  ingyen.  

E l a d á s .  í .  

Györe  Mózesnek  a  város  és  vasútál lo-
más  közelében  lévő  6  fertály  földje  örök  
áron  szabadkézből  eladó.  —  Értekezni  lehét  
a  tula jdonossal  szolnoki-úti  lakásán.  

Abonvban,  Bákóc i -u tca  19 . szám  alatt  (1  
öles  kukorica-góré,  deszka  magtár  és  egy  
pince  haszonbérbe  kiadó,  esetleg  szabad-
kézből  eladó.  —  Bővebb  értesítést  ad  hely-
színei)  i f j . F a t o n a i  I s t v á n .  

fígy  intell igens  családból  való  
l i ú t  vegyeskereskedésbe  tanonc-
u l  nak  a j án l  a  kiadóhivatal. == 

f l s s a c s e »  h c í e g s é g  h á z é n á l ,  
ha  m e g h o z a t j a  a  h i r e s  

K i r á l v-Bcilzsa mot, 
a  balzsá  \  királyát,  mely  minden  b e t e g s é g  
ellen  с  üli  biztos  szer  ;  ezen  hires  bal-
zsam  :  megakadályozza  a  f ő f á j á s t ,  kösz-
vény t,  :l,  r h e u m á t ,  log- és h á t f á j á s t , l áb-
szagga;  kólikát,  g y o m o r f á j á s t ,  szóval min-
di 

m  beb  égne к  egyedüli  b iz tos  o r v o s s á g a  a  
l i r e s  Kira iy-balzsam,  t e h á t  s z ü k s é g e s  hogy  
minden  '  zilál  készenlé tben  legyen .  Egy nagy 
üveg  2  5 5  f.,  3  üveg  6  k. 5 5  f.  b é r m e n t -

ve  utánvét te l . '  
Kapható • Grósz-Nagy  Ferencz  
Debreczen  kossulh  u lcza .  B u d a p e s t e n  :  T ö r ö k  
J ó z s e f  ' g y ó g y s z e r t á r á b a n  Ki rá ly -u tcza  ' 1 2 . 
Ugyancsak  ezen  szerre l  m e g r e n d e l h e t ő  az  
egész  országban  -elismert  h í r e s  hajdú-
s á g i  ba juszpedrő ,  melytől  a  legrövi-

.  " idebb  iá i  alatt  a  l e g s z e b b  b a j u s z  nyerhető .  
3  doboz  2  korona  15  fillér  b é r m e n t v e ,  

utánvét te l . 

E l a d á s . 

Varga  J á n o s n a k  a  J egyző-utca  és Mun-
kácsy-utca  sarkán  levő  háza  örök  áron sza-
badkézből  eladó.  —  Értekezni  lehet  ti  tu-
la jdonossal  a  helyszínén,  esetleg  a Nép-
bankban . 

—  Eladás.  Valódi  pekingi  (zöld) ka-
csato jások  és  eredeti  fehér  orpington  tojá-

•áoK  eladók  TemeskÖzy  Gerzsönnál.  

Nyom.  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b a u .  

X.  évfolyam.  

Á r j e g y z é k  k i v o n a t  :  

Pepsin  bor.  Emésztést  elősegítő  szer,  kiváló  étvágygerjesztő  1  üveg  2 kor. 
China  vasbor.  Emésztést  elősegítő  szer,  lábbadozó  betegeknek  különösen  a jánl -

ható  1 üveg  . . . . . .  2 kor. 
Sósborszesz.  Valódi  franczia  előírás  szerint  1  üveg  .  — ' 9 0 f. 
Viola  arçzKrém.  S z á m o s  arczkrémek  közölt  az egyedüli,  amely  az  arezbört  lino-

mil ja,  szeplöt,-  májfoltot,  pörsenéseket  eltávolít ja.  Az arczredöit  s imít ja .  
Minden  ártalmas  anyagtól  mentes  1  tégely  .  .  1 kor. 

Salicyl  menthol  száj viz  A kellemetlen  szájízt  azonnal  megszünteti  1  üveg  TO I. 
Spanyol  fagybalzsam.  Fagyolt  részek  1 -  2-szeri  bekenőso  után  tel jes  gyógyulást  

eredményez  1  tubus  ára  ,  öO I. 
T y u K s z e m i r t ó .  Fa jdalom  nélkül  elpusztít  minden  börkeményedést  1 üveg  8 0 f.  
Sudorol.  Lab és  közi&z  idás  egyedüli  gyógyszere,  használa ta  kényelmes,  hatása  

biztos  1  adag  ara . . . . . .  1 kor. 
T u b a r ó z s a  a r ç K r é m ,  Lukács-féle  púder,  szappan  nagybani  raktára  1  drb. 1 k. 5 0 f.  
Ftpetitort  :  Lukács-féle ,  mely  az emésztést  és a j ó  étvágyat  elősegíti  1 üveg  4 kor. 
Keserű  thea  :  hatása  felülmúlhatatlan,  j ó gyomrot  és étvágyat  csinál  1 c somag  8 0 f.  
I r r i g a t o r  te jesen  felszerelve  .  .  .  .  4  és  5 kor 
FecsKendöK  darab ja  . . . .  5 0  fill,  és  1  kor.  
SuspçnsoriumoK  több  nagyságban  .  .  1  kor. és  1  k. 2 0 f. 
S é r v K ö t ő K  egyoldali  5  kor. 2  oldali  7 kor. 
Különféle  pipere  czikek  nagybani  raktára,  melyek  eredeti  árakon  a d a t n a k ;  a még 
itten  fel. nem  sorolt  különlegességek  és  kötszerek  kaphatók  a  leg jutányosabb  áron,  

ha  esetleg  nein  volna,  költség  felszámítás  nélkül  megrendelem.  
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